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Концепт “head/голова” формируется на пересечении когнитивного, эмотивного 

и оценочного компонентов. Когнитивный аспект данного концепта связан с 

представлениями о состоянии или условии, при котором социус или социум может 

действовать в соответствии со своим умом, мудростью и опытом (или наоборот). 

Эмотивный компонент концепта “head/голова” включает в себя комплекс различных 

эмоций, ассоциирующихся с ощущениями осмысливанием успехов/неудач, 

любви/ненависти, хорошего/плохого в жизни, приятного/ неприятного, опасности/ 

безопасности, разума/глупости, вежливости/ грубости и т.п.  

Оценочный аспект данного концепта заключается в том, что “голова” 

рассматривается как главная, незаменимая часть тела, от правильной деятельности 

которой зависят позитивные/негативные результаты жизнедеятельности человека 

или любого здравомыслящего существа. 

Следует отметить, что в изучении концепта в частности, немаловажное значение 

имеют следующие четыре важных, сугубо исследовательских теоретических подхода 

к пониманию концепта вообще, и концепта «голова», в частности, в когнитивной 

лингвистике, включая ключевые понятия и идеи каждого подхода, без рассмотрения 

которых невозможно комплексное системное исследование многоаспектной 

природы любого концепта.  

1) Прототипический подход26;   

2) Фреймовый подход27; 

3) Когнитивно-семантический подход28; 

4) Теория концептуальной интеграции (блендинг)29. 
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Эти подходы принципиально важны для раскрытия сложной лингвистической и 

когнитивной природы “концепта”, поскольку они направлены на его всестороннее 

системное изучение как когнитивной и концептуальной основы любой языковой 

целостной, значимой единицы, под которой он и находится, т.е. нет ни одной 

языковой единицы, которая не соотносилась бы с определенным концептом. 

Концепт “head/голова/глава” является одним из базовых концептов 

человеческого сознания, имеющих четкую предметную или «вещную» 

соотнесенность. Будучи названием важнейшего органа человеческого тела, лексема 

“head/голова” относится к числу древнейших и наиболее частотных слов в языке. По 

данным Частотного словаря русского языка, слово «голова» входит в число 100 

наиболее употребительных слов русского языка, занимая 46-е место30. 

Анализ толковых словарей английского и русского языка31 позволяет выделить 

следующие основные значения лексемы “голова”: 

1) верхняя, черепная часть тела человека, содержащая головной мозг.  

2) голова 

3) часть тела (верхняя), содержащая мозг 

4) голова –часть тела (верхняя), содержащая мозг 

5) голова -ум, рассудок, сознание 

6) старший, главный в семье, коллективе.  

7) голова=старший, главный по работе 

8) голова=начало, верхняя часть чего-либо. 

Таким образом, исходя из вышеизложенного, считается, что  понятийное ядро 

концепта “head/голова/глава” включает следующие основные компоненты: 

1) телесный/физиологический (голова как часть тела); 

2) ментальный/когнитивный (голова как вместилище ума, сознания); 

3) социальный (голова как старший, руководитель по  работе, 

социальному, семейному и т.д. статусу); 

4) пространственный (голова как начало, верх чего-либо). 

Однако, обобщая лексикографические данные о функциональных особенностях 

вербализаторов концепта “голова”,  в английском и русском языках, мы установили, 

что лексемы “head/голова” как основные вербализаторы - номинаторы концепта 

голова могут означать концепт “head/голова/глава”, тесно связанный  со 

следующими их 8 типами в прямом и переносном значениях лексем 

“head/голова/глава”: 
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